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SKLEP SVETA (EU) 2021/12
z dne 17. decembra 2020
o staliS$¢u, ki se v imenu Evropske unije zastopa v skupnem odboru, ustanovljenem s Sporazumom
o izstopu ZdruZenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske
skupnosti za atomsko energijo glede dolocitve blaga, za katero ne obstaja tveganje
SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti ¢lena 50(2) navedene pogodbe,

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 218(9) navedene pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

)

Sporazum o izstopu ZdruZenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti
za atomsko energijo (v nadaljnjem besedilu: Sporazum o izstopu) je Unija sklenila s Sklepom Sveta (EU)
2020/135 (') z dne 30. januarja 2020 in je zacel veljati 1. februarja 2020.

Clen 166 Sporazuma o izstopu pooblas¢a skupni odbor, ustanovljen s ¢lenom 164 Sporazuma o izstopu (v
nadaljnjem besedilu: skupni odbor), za sprejemanje sklepov v zvezi z vsemi zadevami, za katere je tako doloceno
v Sporazumu o izstopu. Protokol o Irski/Severni Irski (v nadaljnjem besedilu: Protokol) je sestavni del Sporazuma
o izstopu.

Clen 5(1) Protokola dolo¢a uporabo carinskih dajatev, ki se po pravu Unije uporabljajo za blago, ki se vnese na
Severno Irsko in za katero obstaja tveganje, da se bo pozneje gibalo v Unijo. Za blago, za katero ne obstaja tveganje,
se bodisi ne placujejo carinske dajatve bodisi se uporabljajo carinske dajatve, ki se uporabljajo v Zdruzenem
kraljestvu.

Na podlagi ¢lena 5(2) Protokola se za vse blago, ki se vnese na Severno Irsko, 3teje, da zanj obstaja tveganje, da se bo
pozneje gibalo v Unijo. Da bi se za blago, ki se vnese na Severno Irsko, stelo, da zanj ,ne obstaja tveganje®, je treba
dokazati, da to blago tam ne bo komercialno obdelano in da izpolnjuje merila, ki jih dolo¢i skupni odbor.

Pri merilih za blago, ki ne bo komercialno obdelano, bi se moralo upostevati dejstvo, da je na podlagi ¢lena 4
Protokola Severna Irska del carinskega obmocja Zdruzenega kraljestva. Prav tako pa bi morala merila odrazati
zavezo pogodbenic Protokola, da bi moralo izvajanje Protokola ¢im manj vplivati na vsakdanje Zivljenje skupnosti
tako na Irskem kot na Severnem Irskem.

Za blago, ki se vnese na Severno Irsko, se lahko Steje, da zanj ne obstaja tveganje, da bi se pozneje gibalo v Unijo,
kadar je razlika v tarifi enaka ni¢ ali kadar je sicer zagotovljeno, da gospodarski subjekti nimajo ekonomske
spodbude za posiljanje blaga na Severno Irsko zgolj zaradi izbire carinske tarife, ki bi se zanj uporabila.

Primerno je, da se dolodi stalis¢e, ki se v imenu Unije zastopa v skupnem odboru -

(") Sklep Sveta (EU) 2020/135 z dne 30. januarja 2020 o sklenitvi Sporazuma o izstopu ZdruZenega kraljestva Velika Britanija in Severna

Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo (UL L 29, 31.1.2020, str. 1).
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

StalisCe, ki se v imenu Unije zastopa v skupnem odboru, ustanovljenem s ¢lenom 164 Sporazuma o izstopu, glede dolocitve
blaga, za katero ne obstaja tveganje, temelji na osnutku sklepa skupnega odbora, prilozenem temu sklepu.

Clen 2

Sklep skupnega odbora se objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Clen 3

Ta sklep za¢ne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 17. decembra 2020

Za Svet
Predsednica
S. SCHULZE
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OSNUTEK

SKLEP st. ...[2020 SKUPNEGA ODBORA, USTANOVLJENEGA S SPORAZUMOM O IZSTOPU
ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKA BRITANIJA IN SEVERNA IRSKA IZ EVROPSKE UNIJE IN
EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO

z dne ...

o dolocitvi blaga, za katero ne obstaja tveganje

SKUPNI ODBOR JE —

ob upostevanju Protokola o Irski/Severni Irski k Sporazumu o izstopu ZdruZenega kraljestva Velika Britanija in Severna
Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo ter zlasti ¢lena 5(2) Protokola —

SKLENIL:

Clen 1

Predmet urejanja

Ta sklep doloca pravila za izvajanje ¢lena 5(2) Protokola o Irski/Severni Irski (v nadaljnjem besedilu: Protokol) glede:

(a) pogojev, pod katerimi se $teje, da blago, ki se na Severno Irsko vnese iz drzav zunaj Unije, ne bo komercialno obdelano
na Severnem Irskem;

(b) meril, na podlagi katerih se 3teje, da za blago, ki se na Severno Irsko vnese iz drzav zunaj Unije, ne obstaja tveganje, da
bi se pozneje gibalo v Unijo.

Clen 2

Nekomercialna obdelava

Za blago se ne Steje, da se komercialno obdeluje, kadar:

(a) je imela oseba, ki vlozi deklaracijo za sprostitev v prosti promet za to blago ali v imenu katere je taka deklaracija
vloZena (v nadaljnjem besedilu: uvoznik), skupni letni promet manj kot 500000 GBP v zadnjem zakljucenem
poslovnem letu; ali

(b) obdelava poteka na Severnem Irskem in je namenjena izklju¢no:
(i) prodaji zivil konénemu potrodniku v Zdruzenem kraljestvu;
(i) gradnji, kadar je obdelano blago stalni del strukture, ki jo uvoznik zgradi na Severnem Irskem in se tam nahaja;

(ili) neposrednim storitvam, ki jih uvoznik na Severnem Irskem zagotovi prejemniku zdravstvenih storitev ali storitev
oskrbe;

(iv) nepridobitnim dejavnostim na Severnem Irskem, pri ¢emer uvoznik obdelanega blaga naknadno ne prodaja; ali

(v) kon¢ni uporabi krme za Zivali v prostorih na Severnem Irskem s strani uvoznika.

Clen 3

Merila, na podlagi katerih se Steje, da za blago ne obstaja tveganje, da bi se pozneje gibalo v Unijo

1. Steje se, da za blago ne obstaja tveganje, da bi se pozneje gibalo v Unijo, kadar se teje, da ni komercialno obdelano
v skladu s ¢lenom 2, in kadar:

(a) v primeru blaga, ki se na Severno Irsko vnese iz drugega dela Zdruzenega kraljestva z neposrednim prevozom,
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(i) je dajatev, ki se placa v skladu s skupno carinsko tarifo Unije, enaka nic ali

(ii) ima uvoznik v skladu s ¢leni 5 do 7 tega sklepa dovoljenje, da to blago vnese na Severno Irsko za prodajo konénim
potro$nikom v Zdruzenem kraljestvu ali za kon¢no uporabo s strani kon¢nih potrosnikov v Zdruzenem kraljestvu,
tudi kadar je bilo to blago nekomercialno obdelano v skladu s ¢lenom 2 pred prodajo kon¢nim potrosnikom ali
konéno uporabo s strani kon¢nih potrognikov;

(b) v primeru blaga, ki se na Severno Irsko vnese z neposrednim prevozom od koder koli drugod kot iz Unije ali drugega
dela Zdruzenega kraljestva,

(i) je dajatev, ki se placa v skladu s skupno carinsko tarifo Unije, enaka ali nizja od dajatve, ki se placa v skladu
s carinsko tarifo Zdruzenega kraljestva, ali

(ii) ima uvoznik v skladu s ¢leni 5 do 7 tega sklepa dovoljenje, da to blago vnese na Severno Irsko za prodajo konénim
potro$nikom na Severnem Irskem ali za konéno uporabo s strani kon¢nih potro$nikov na Severnem Irskem (tudi
kadar je bilo to blago nekomercialno obdelano v skladu s ¢lenom 2 pred prodajo konénim potrosnikom ali
kon¢no uporabo s strani konénih potrosnikov), in je razlika med dajatvijo, ki se placa v skladu s skupno carinsko
tarifo Unije, in dajatvijo, ki se placa v skladu s carinsko tarifo ZdruZenega kraljestva, nizja od 3 % carinske
vrednosti blaga.

2. Odstavka 1(a)(ii) in 1(b)(ii) se ne uporabljata za blago, za katero veljajo ukrepi trgovinske zascite, ki jih je sprejela
Unija.

Clen 4
Doloditev dajatev, ki se uporabljajo

Za namene ¢lena 3(1)(a)(i) in 3(1)(b) se uporabljajo naslednja pravila:

(a) dajatev, ki se za blago placa v skladu s skupno carinsko tarifo Unije, se dolo¢i v skladu s pravili iz carinske zakonodaje
Unije;

(b) dajatev, ki se za blago placa v skladu s carinsko tarifo ZdruZenega kraljestva, se dolo¢i v skladu s pravili iz carinske
zakonodaje ZdruZenega kraljestva.

Clen 5

Dovoljenje za namene iz ¢lena 3

1. Za namene ¢lena 3(1)(a)(ii) in 3(1)(b)(i) se zahtevek za dovoljenje za vnos blaga na Severno Irsko z neposrednim
prevozom za prodajo konénim potro$nikom ali konéno uporabo s strani kon¢nih potrodnikov predlozi pristojnemu
organu ZdruZenega kraljestva.

2. Zahtevek za dovoljenje iz odstavka 1 vsebuje informacije o vloznikovih poslovnih dejavnostih in blagu, ki se obic¢ajno
vnese na Severno Irsko, ter opis vrste evidenc, sistemov in kontrol, ki jih vloznik vzpostavi za zagotovitev, da je blago,
zajeto v dovoljenju, pravilno deklarirano za carinske namene in je mogoce predloziti dokazila v podporo zavezi iz ¢lena 6
(b). Trgovec hrani dokazila, npr. racune, za zadnjih pet let in jih na zahtevo predlozi pristojnim organom. Podatkovne
zahteve v zvezi z zahtevkom so podrobno dolocene v Prilogi k temu sklepu.

3. Vtem dovoljenju je navedeno vsaj naslednje:
(a) ime osebe, ki ji je bilo dovoljenje izdano (v nadaljnjem besedilu: imetnik dovoljenja);

(b) enotna referen¢na Stevilka, ki jo pristojni carinski organ dodeli odlo¢bi (v nadaljnjem besedilu: referen¢na Stevilka
dovoljenja);

(c) organ, ki je izdal dovoljenje;

(d) datum zacetka veljavnosti dovoljenja.
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4. Dolocbe carinske zakonodaje Unije o odlo¢bah v zvezi z uporabo carinske zakonodaje se uporabljajo za zahtevke in
dovoljenja iz tega ¢lena, vklju¢no v zvezi s spremljanjem.

5. Kadar pristojni carinski organ ZdruZenega kraljestva ugotovi namerno zlorabo dovoljenja ali krsitve pogojev za
dovoljenje iz tega sklepa, organ zadrZi ali razveljavi dovoljenje.

Clen 6

Splosni pogoji za izdajo dovoljenja

Za namene ¢lena 3(1)(a)(ii) in 3(1)(b)(ii) se dovoljenje lahko izda vloznikom, ki:
(a) izpolnjujejo naslednja merila glede sedeza:
(i) imajo sedez na Severnem Irskem ali imajo stalno poslovno enoto na Severnem Irskem,
— Kjer so stalno prisotni ¢loveski in tehni¢ni viri ter

— od koder se blago prodaja kon¢nim potro$nikom ali se kon¢nim potrosnikom zagotavlja za kon¢no uporabo
ter

— kadar so carinske, trgovinske in prevozne evidence in informacije na voljo ali dostopne na Severnem Irskem in

(ii) ¢e nimajo sedeza na Severnem Irskem, se njihove carinske operacije izvajajo v Zdruzenem kraljestvu in imajo na
Severnem Irskem posrednega carinskega zastopnika;

(b) se zavezujejo, da bodo blago na Severno Irsko vnesli izklju¢éno za prodajo konénim potro$nikom ali konéno uporabo
s strani kon¢nih potro$nikov, tudi kadar je bilo to blago nekomercialno obdelano v skladu s ¢lenom 2 pred prodajo
kon¢nim potrosnikom ali kon¢no uporabo s strani konénih potrodnikov; v primeru prodaje kon¢nim potrosnikom na
Severnem Irskem pa se zavezujejo, da bo prodaja potekala z enega ali ve¢ fizi¢nih prodajnih mest na Severnem Irskem,
iz katerih se opravi neposredna fizi¢na prodaja kon¢nim potro$nikom.

Clen 7

Posebni pogoji za izdajo dovoljenja

1. Za namene ¢lena 3(1)(a)(ii) in 3(1)(b)(ii) se dovoljenje za vnos blaga na Severno Irsko izda samo vloznikom, ki
izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 6 in naslednje pogoje:

(a) vloznik izjavi, da bo podal deklaracijo za sprostitev v prosti promet blaga, ki se na Severno Irsko vnese v skladu
s Clenom 3(1)(a)(ii) ali 3(1)(b)(ii);

(b) vloznik ni storil hujsih ali veckratnih krsitev carinske zakonodaje in davénih predpisov ter ni storil hujsih kaznivih
dejanj v zvezi s svojo gospodarsko dejavnostjo;

(c) v zvezi z blagom, ki ga je treba deklarirati kot blago, za katero ne obstaja tveganje, vloznik dokaze, da ima visoko
stopnjo nadzora nad svojimi operacijami in pretokom blaga, in sicer s sistemom vodenja poslovnih in po potrebi
transportnih evidenc, ki omogocajo ustrezne kontrole in predlozitev dokazil v podporo zavezi iz ¢lena 6(b).

2. Dovoljenja se odobrijo le, ¢e carinski organ meni, da bo lahko izvajal kontrole brez nesorazmernih upravnih
obremenitev, vklju¢no s preverjanjem kakrsnih koli dokazil, da je bilo blago prodano konénim potrosnikom ali da je bilo
namenjeno kon¢ni uporabi s strani kon¢nih potrosnikov.

3. Vobdobju, ki se kon¢a dva meseca po zacetku veljavnosti tega sklepa, se dovoljenje lahko izda zacasno, ¢e vloznik
predlozi popoln zahtevek, izpolnjuje zahteve iz odstavka 1(b) in izjavi, da izpolnjuje druge pogoje za dovoljenje. Zacasno
dovoljenje je veljavno $tiri mesece, potem pa se mora trgovcu bodisi izdati stalno dovoljenje bodisi mu dovoljenje potece.
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Clen 8

Izmenjava informacij o uporabi ¢lena 5(1) in (2) Protokola

1. Brez poseganja v obveznosti, ki jih ima na podlagi ¢lena 5(4) Protokola v povezavi z Uredbo (ES) $t. 638/2004
Evropskega parlamenta in Sveta (') in Uredbo (ES) $t. 471/2009 Evropskega parlamenta in Sveta (?), Zdruzeno kraljestvo
Uniji vsak mesec zagotovi informacije o uporabi ¢lena 5(1) in (2) Protokola in tega sklepa. Te informacije zajemajo koli¢ine
in vrednosti v zbirni obliki in na posiljko ter prevozna sredstva, ki se nanaajo na:

(a) blago, ki se vnese na Severno Irsko, za katero v skladu s prvim pododstavkom ¢lena 5(1) Protokola ni bilo treba placati
carinskih dajatev;

(b) blago, ki se vnese na Severno Irsko, za katero se v skladu z drugim pododstavkom ¢lena 5(1) Protokola placujejo tiste
carinske dajatve, ki se uporabljajo v Zdruzenem kraljestvu, ter

(c) blago, ki se vnese na Severno Irsko, za katero se placujejo carinske dajatve, ki so v skladu s skupno carinsko tarifo Unije.

2. Zdruzeno kraljestvo zagotovi informacije iz odstavka 1 na 15. delovni dan naslednjega meseca, za katerega se
zagotovijo informacije.

3. Informacije se zagotovijo z uporabo tehnik elektronske obdelave podatkov.

4. Pristojni organi ZdruZenega kraljestva na zahtevo predstavnikov Unije iz {vstaviti sklic na sklep skupnega odbora
o prisotnosti Unije} in vsaj dvakrat letno tem predstavnikom zagotovijo informacije tako v zbirni obliki kot po obrazcih
dovoljenja v zvezi z dovoljenji, izdanimi na podlagi ¢lenov 5 do 7, vklju¢no s Stevilom sprejetih, zavrnjenih in preklicanih
dovoljen;.

5. Redno posredovanje zgoraj navedenih informacij se za¢ne ¢im prej, najpozneje pa 15. aprila 2021. Prvo
posredovanje informacij zajema informacije za obdobje od 1. januarja 2021 do konca meseca pred posredovanjem.

Clen 9

Pregled in prenehanje

Ce katera od pogodbenic meni, da prihaja do znatnega preusmerjanja trgovine ali goljufije ali drugih nezakonitih
dejavnosti, o tem do 1. avgusta 2023 obvesti drugo pogodbenico v skupnem odboru, pogodbenici pa si po najboljsih
moceh prizadevata najti obojestransko zadovoljivo resitev tega vprasanja. Ce pogodbenici ne najdeta obojestransko
zadovoljive resitve, se ¢len 3(1)(a)(ii) in 3(1)(b)(ii) ter ¢leni 5 do 8 tega sklepa prenehajo uporabljati s 1. avgustom 2024,
razen &e skupni odbor pred 1. aprilom 2024 odlodi, da se $e naprej uporabljajo.

Ce se ¢len 3(1)(a)(ii) in 3(1)(b)(i) ter ¢leni 5 do 8 tega sklepa prenehajo uporabljati v skladu s prvim pododstavkom, skupni
odbor do 1. avgusta 2024 spremeni ta sklep, da se uvede ustrezna alternativna dolocba, ki se bo uporabljala od 1. avgusta
2024, ob upostevanju posebnih okoli§¢in na Severnem Irskem in ob popolnem upostevanju poloZaja Severne Irske
v carinskem obmo¢ju Zdruzenega kraljestva.

(") Uredba (ES) $t. 638/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o statisti¢nih podatkih Skupnosti v zvezi z blagovno
menjavo med drzavami lanicami in o razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) §t. 3330/91 (UL L 102, 7.4.2004, str. 1).

(¥ Uredba (ES) st. 471/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o statistiki Skupnosti o zunanji trgovini z drzavami
neclanicami in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 117295 (UL L 152, 16.6.2009, str. 23).
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Ta sklep zacne veljati 1. januarja 2021.

Clen 10

Zacetek veljavnosti

Za skupni odbor
Sopredsednika
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PRILOGA
Zahtevek za dovoljenje za vnos blaga na Severno Irsko za kon¢ne potrosnike (iz ¢lena 5 Sklepa)

Informacije o zahtevku

1. Dokazila
Obvezna dokazila in informacije, ki jih morajo predloziti vsi vlozniki:
dokument o ustanovitvi/dokazilo o stalni poslovni enoti

2. Druga dokazila in informacije, ki jih mora predloziti vloZnik:

Vsa druga dokazila ali informacije, ki se 3tejejo za relevantne za preverjanje, ali vloZnik izpolnjuje pogoje iz ¢lenov 6
in 7 Sklepa.

Predlozite informacije o vrsti dokazil, prilozenih zahtevku, ter, ¢e je primerno, njihove identifikacijske Stevilke infali
datume izdaje. Navedite tudi skupno $tevilo prilozenih dokumentov.

3. Datum in podpis vloZnika
Zahtevke, vloZene z uporabo tehnike elektronske obdelave podatkov, overi oseba, ki vlozi zahtevek.
Datum, ko je vloznik podpisal ali kako drugace overil zahtevek.
Podatki o vlozniku
4. Vloznik
Vloznik je oseba, ki carinskim organom predlozi zahtevek za izdajo odlocbe.
Vpisite ime oziroma za pravne osebe naziv in naslov zadevne osebe.
5. Identifikacijska Stevilka vloZnika
Vloznik je oseba, ki carinskim organom predlozi zahtevek za izdajo odlocbe.

Vpisite registracijsko in identifikacijsko $tevilko gospodarskega subjekta (3tevilka EORI) zadevne osebe, kot je doloceno
v ¢lenu 1(18) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2015/2446 (').

6. Pravni status vloZnika

Pravni status, kot je naveden v dokumentu o ustanovitvi.
7. Identifikacijska(-e) $tevilka(e) za DDV

Ce je dodeljena, vpisite identifikacijsko stevilko za DDV.
8. Poslovne dejavnosti

Navedite informacije o poslovnih dejavnostih vloznika. Na kratko opisite svojo poslovno dejavnost in navedite svojo
vlogo v dobavni verigi (npr. proizvajalec blaga, uvoznik, trgovec na drobno itd.). Prosimo, opisite:

— nacrtovano uporabo uvoZenega blaga, vklju¢no z opisom vrste blaga in ali se blago kakor koli obdeluje,
— oceno $tevila carinskih deklaracij za sprostitev zadevnega blaga v prosti promet, ki se vloZijo v enem letu,
— vrsto evidenc, sistemov in kontrol, vzpostavljenih za podporo zaveze iz ¢lena 6(b).
9. Letni promet
Za namene ¢lena 2 Sklepa vpisite letni promet za zadnje zakljuceno poslovno leto. Ce gre za novoustanovljeno

podjetje, zagotovite evidence in informacije, ki so relevantne za oceno pri¢akovanega prometa, npr. zadnji denarni
tok, bilanca stanja ter napovedi dobicka in izgube, ki jih odobrijo direktorji/partnerji/samostojni podjetnik.

(") Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2446 z dne 28. julija 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta o podrobnih pravilih v zvezi z nekaterimi dolo¢bami carinskega zakonika Unije (UL L 343, 29.12.20135, str. 1).
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10. Kontaktna oseba, odgovorna za zahtevek

11.

12.

13.

14.

15.

Kontaktna oseba je odgovorna za ohranjanje stikov s carinskimi organi v zvezi z zahtevkom.

Vpisite ime kontaktne osebe in kar koli od naslednjega: telefonska $tevilka, e-postni naslov (po moznosti namenski
postni predal).

Oseba, ki vodi druzbo, ki je vlozila zahtevek, ali nadzoruje njeno upravljanje

Za namene ¢lena 7(b) Sklepa vpisite imena in priimke ter podrobne podatke zadevnih oseb glede na pravno obliko
druzbe, ki je vlozila zahtevek, zlasti: direktorja druzbe in po potrebi ¢lanov upravnega odbora druzbe. Podrobni
podatki morajo vkljucevati: polno ime in priimek ter polni naslov, datum rojstva in nacionalno identifikacijsko
Stevilko.

Datumi, ure, obdobja in kraji

Datum ustanovitve

S Stevilkami — dan, mesec in leto ustanovitve.

Naslov sedeza/prebivalisca

Polni naslov sedeza/prebivalisca osebe, vklju¢no z identifikatorjem drzave ali ozemlja.
Kraj, kjer se vodijo evidence

Vpisite polni naslov lokacije oziroma lokacij, na katerih se vodi ali hrani oziroma se bo predvidoma hranila vloznikova
evidenca. Namesto naslova se lahko navede oznaka UN/LOCODE, ¢e omogoca nedvoumno identifikacijo lokacije.

Kraj(i) obdelave ali uporabe

Navedite naslov kraja(-ev), kjer se bo blago obdelovalo, ¢e je ustrezno, in prodajalo kon¢nim potro$nikom.
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